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DE 

RAPPEL 

CR24-13 

DATE : Mai 2024 SECTION : 22  SYSTÈME CVAC 

SUJET : PRÉCHAUFFEUR HYDRONIC L2 - 
INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE POUR LA 
MESURE PRÉCISE DU CO2 

 

 

Version initiale   17-05-2024 

 
 
APPLICATION 

AVIS AUX CENTRES DE SERVICE 

Vérifier que le bulletin s’applique au véhicule à l’aide de SAP ou de Garantie en ligne disponible sur le 
site web de Prevost, sous la rubrique Service / Garantie. 

Modèle VIN 
 

Autocars X3-45 
Année modèle: 2024 

Du 2PCG33492RC734001 jusqu’au 2PCG33490RC734045 incl. 

Du 2PCG33493RC736937 jusqu’au 2PCG33493RC736999 incl. 

Autocars H3-45  
 Année modèle: 2006 2PCH3349361010586 

Autocars H3-45  

 Année modèle: 2013 
2PCH33499DC712302 

Autocars H3-45  

 Année modèle: 2017 
2PCH33493HC713449 

Autocars H3-45  

 Année modèle: 2020 

2PCH33499LC720737   &   2PCH33493LC721060 

2PCH33492LC721065 

Autocars H3-45  

 Année modèle: 2023 
2PCH33496PC721317 

Autocars H3-45  
 Année modèle: 2024 Du 2PCH33495RC721506 jusqu’au 2PCH3349XRC721825 incl. 

Maisons motorisées H3-45 VIP 
 Année modèle: 2010 2PCVS3493AC711602 

Cette campagne n’est pas nécessairement applicable à tous les véhicules ci-haut mentionnés. Certains 
peuvent aussi avoir été modifiés avant la livraison. Les propriétaires de véhicules visés par cette campagne 
seront avisés par une lettre indiquant le numéro d’identification de chaque véhicule concerné. 



CR24-13  Page 2 / 9  
 

Redact: JPHD <QF7720958 rev 8>  

 

DESCRIPTION 

Pour les clients du Canada: 

Sur les véhicules visés par cette campagne, Eberspächer inspectera tous les véhicules en 
question et, si nécessaire, nettoiera les composants internes du préchauffeur, remplacera 
les composants endommagés et ajustera correctement le rapport air/carburant 
conformément aux instructions du fournisseur Eberspächer. 

Le travail sera effectué par un concessionnaire Eberspächer autorisé. Sur les 
véhicules visés par cette campagne. 

Eberspacher rework cleaning instructions # 25.2486.95.2683.0A 

Entre-temps, la recommandation du fournisseur est de cesser immédiatement d’utiliser les 
préchauffeurs de liquides de refroidissement jusqu’à ce que le problème soit résolu. 

Pour les clients des États-Unis:  

Sur les véhicules visés par cette campagne, Prevost inspectera tous les véhicules en 
question et, si nécessaire, nettoiera les composants internes du préchauffeur, remplacera 
les composants endommagés et ajustera correctement le rapport air/carburant 
conformément aux instructions du fournisseur. 

Le travail sera effectué par Prevost. 

Entre-temps, la recommandation du fournisseur est de cesser immédiatement d’utiliser les 
préchauffeurs de liquides de refroidissement jusqu’à ce que le problème soit résolu. 
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POUR LES CLIENTS DES ÉTATS-UNIS SEULEMENT 

MATÉRIEL  

Commander les pièces si nécessaires: 

Pièce No Description Qté 

870106 PULVÉRISATEUR DE CARBURANT 1 

870101 ÉLECTRODE D’ALLUMAGE 1 

870077 BRÛLEUR 1 

870088 POMPE, 24V COMPLETE 1 

870100 DISTRIBUTEUR D’ALLUMAGE 24V 1 

870102 PRÉCHAUFFAGE DES GICLEURS 24V 1 

870139 MOTEUR ÉLECTRIQUE 24V, Y A/ACC. 1 

870260 UNITÉ DE CONTRÔLE 1 
 

REMARQUE 

Le matériel peut être commandé selon la pratique habituelle. 

 

OUTILS 

ANALYSEUR D’EFFICACITÉ DE COMBUSTION AVEC SONDE DE FUMÉE TPI 708  
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POUR VOTRE SÉCURITÉ 

 Les équipements de protection oculaire doivent toujours être portés lorsque vous 
travaillez dans un atelier. 

 
 Les règles relatives à l’équipement de protection individuelle doivent toujours être 

respectées. Portez votre EPI, y compris, mais sans s’y limiter, les éléments 
suivants : 
 

 
 

 

La sécurité  

avant tout! 

 
 

  
 

MARCHE À SUIVRE 

 
DANGER 

Stationner le véhicule de façon sécuritaire, appliquer le frein de stationnement, arrêter le moteur. Avant 
de travailler sur le véhicule, placer le commutateur d’allumage à la position OFF et déclencher les 
disjoncteurs principaux équipés d’un dispositif de déclenchement manuel. Sur les véhicules de type 
Commuter, placer le commutateur principal d’alimentation (master cut-out) à la position OFF. 

Les procédures de cadenassage et d’étiquetage (LOTO) doivent être appliquées avant d’entreprendre 
toute activité d’entretien, de réparation ou d’ajustement sur le véhicule. Se référer à la procédure locale 
pour toute information spécifique concernant les méthodes de contrôle d’énergies. 

 

 

 



CR24-13  Page 5 / 9  
 

Redact: JPHD <QF7720958 rev 8>  

 

 
LOCALISER LE PRÉCHAUFFEUR H3 

1. Enlever l’aile arrière gauche. 

 

2. Localiser le préchauffeur. 
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LOCALISER LE PRÉCHAUFFEUR X3 

1. Ouvrir l’aile arrière gauche. 

 

 

2. Localiser le préchauffeur. 
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EFFECTUER LE BULLETIN 

1. Voir les instructions de nettoyage de 
Eberspächer # 25.2486.95.2683.0A. à 
l’annexe A.. 

 

2. Avant de remplir le bulletin, vous devez 
remplir le formulaire à l’intérieur du document 
Eberspächer et ajouter le numéro 
d’identification du véhicule. 

3. Joignez le formulaire au courriel de garantie : 
prevost.warranty@volvo.com, assurez-vous 
d’avoir ajouté le numéro d’identification du 
véhicule. 
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. 

DISPOSITION DES PIÈCES (pour les clients des États-Unis seulement) 

Pour obtenir un remboursement complet, les pièces remplacées doivent être retournées à Prevost 
conformément aux ‘Instructions d’expédition de retour de pièces de garantie’ disponibles sur 
https://www.prevostcar.com/fr/content/les-documents-de-garantie. Svp joindre dans l’envoi une copie de 
la réclamation de garantie.  

Rebuter selon les règlements environnementaux applicables (mun./prov./féd.). 

GARANTIE (pour les clients des États-Unis seulement) 

Cette modification est couverte par la garantie normale de Prevost. Nous vous rembourserons les pièces 
et 1 ½  heure (1,5) de main-d’œuvre sur réception des pièces et d’un formulaire de réclamation. Veuillez 
soumettre votre réclamation via Garantie en ligne, disponible sur  www.prevostcar.com (rubrique  Service 
\ Garantie).  

AUTRE 
 

Bulletin VBC N/A  

Accédez à tous nos bulletins à cette adresse : 
http://techpub.prevostcar.com/fr/ 

Ou scannez le code QR avec votre téléphone intelligent.  
 

Contactez-nous à technicalpublications_prev@volvo.com 
en spécifiant comme sujet ‘’AJOUT’’ pour recevoir 

nos avis de bulletins de garantie par courriel. 

 

Code de bris 22.09  

Code de 
défaillance 

09  

Condition 
système 

R  

Pièce 
responsable 

870012  
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Eberspächer rework cleaning 
instructions # 

25.2486.95.2683.0A 
 





EN  /  VEHICLE HEATERS  /  TECHNICAL DOCUMENTATION

Engine-independent water heater for diesel fuel

Designation				   Order No.					     Order No. – compact version
Hydronic L16			   25.2486.02.0000			   – – –
Hydronic L24			   25.2487.02.0000				   25.2487.05.0000
Hydronic L30			   25.2599.02.0000			   25.2599.05.0000
Hydronic L35			   25.2600.02.0000			   25.2600.05.0000

REWORK CLEANING  
INSTRUCTIONS FOR THE 
PRECISE CO2 MEASUREMENT
Hydronic L2

A WORLD OF COMFORT



1	 REWORK INSTRUCTION 
1.1	 Rework steps	 2

1.1.1	 CO2 Measurement	 2
1.1.2	 Options how to proceed	 3
1.1.3	 Dismantling the heater	 3
1.1.4	 Dry-clean the components	 3
1.1.5	 Assembling the heater	 4
1.1.6	 Air flap in centre position	 4
1.1.7	 Adjusting the air flap	 4

1	 Rework instruction 
	• The following steps have to be carried out to 

clean the Hydronic L2 heater properly and to 
set the CO2 measurement value. 

	• These Hydronic L2 heaters and Hydronic L2 
burners are affected: Parts produced as of  
May 1st 2023 until January 31th 2024.

	• All documents needed are attached to the 
heater or are available online at:  
https://partner.eberspaecher.com/de

  NOTE
Please record your rework action in this docu-
ment on page 5 and send it to Eberspächer 
to have your costs reimbursed.

1.1	 Rework steps

1.1.1	 CO2 Measurement
	> Measure and determine the current CO2 value 

during the operation of the heater.
	> Use a suitable CO2 measuring device, e. g:  

MSI 150 Euro flue gas analyser 5600593
	> Connect the CO2 measuring device to the 

exhaust system of the heater. 
	> Wait about 60 seconds after starting the heater, 

until the combustion runs stable, or longer, 
depending on the ambient conditions (until you 
hear a stable and even combustion!).

  CAUTION!

RISK OF POISONING
•	 Do not operate the heater longer than 

necessary. 
•	 Switch off the heater after you have  

measured a reliable CO2 value.

  NOTE
•	 You will find the CO2 specification in the 

Technical Description of the heater. 
•	 The Technical Description of the heater 

	– is attached to the product 
	– is available online at:  

https://partner.eberspaecher.com

REWORK INSTRUCTIONS / Hydronic L2
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1.1.2	 Options how to proceed
	• The CO2 value is within the tolerance.

	Æ No further step is necessary. 
	• The CO2 value is outside the tolerance, but the 

heater was not in operation (with combustion).
	Æ Continue with chapt. 1.1.6.

	• The CO2 value is outside the tolerance and the 
heater has been in operation (with combustion) 

	Æ Carry out chapt. 1.1.3 to chapt. 1.1.7

1.1.3	 Dismantling the heater
	> Remove the hood, the burner and the combus-

tion chamber from the heat exchanger. 
	> In doing so, please consult and follow the 

disassembly steps in the Troubleshooting and 
Repair Instructions of the Hydronic L2 heater.

  NOTE
You will find the Troubleshooting and Repair 
Instructions of the Hydronic L2 heater online at:  
https://partner.eberspaecher.com

1.1.4	 Dry-clean the components
	> Dry-clean all components contaminated with 

black soot (burner, hood, combustion chamber, 
heat exchanger).

	> Use a cleaning cloth and a suitable wire brush. 
	> Soot particles can be sucked out of the heat 

exchanger with a dust extractor. 

  NOTE
•	 Please consider the local regulations regar-

ding dust classes. 
•	 If the fuel nozzle is affected with residues, it 

must be replaced. 
	Æ See troubleshooting and repair instructions.

  CAUTION!

RISK OF DAMAGED SURFACES
•	 Do not damage the surfaces of the heat 

exchanger.
	Æ Use a wire brush only. 
	Æ Do not use liquid cleaners, e. g. brake 
cleaner. 

RISK OF DAMAGED COMPONENTS
•	 When cleaning the burner, always pay  

attention to sensitive components, e. g.  
plug- and-socket connections. 

RISK OF FUEL BLOCKAGE
•	 The fuel nozzle is a very sensitive 

component. Do not touch it under any 
circumstances.

	Æ If the fuel nozzle is dirty, it must be replaced  
(see Repair Instructions).
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	> See example pictures below for cleaning the 
combustion chamber and the heat exchanger:

     
Combustion chamber before ... and after cleaning.

     
Heat exchanger before        ...  and after cleaning.

1.1.5	 Assembling the heater
	> Assemble the heater as described in the Trou-

bleshooting and Repair Instructions.

1.1.6	 Air flap in centre position
	> Loosen the two screws on the air adjustment 

flap and roughly adjust as shown in the picture 
on the right (medium setting of the flap).

	> This prevents further coarse soot formation 
during fine adjustment.

1.1.7	 Adjusting the air flap
	> Allow the heater to warm up and measure the 

CO2 values by using a suitable CO2 measuring 
device.

	> Set the correct CO2 value by turning the air 
adjustment flap. 

  NOTE
•	 Turn the air adjustment flap 

	– to the left: increase of the CO2 value.
	– to the right: decrease the CO2 value.

•	 In order to obtain a valid result, wait approx. 
100 s after each small adjustment of the air 
flap until the actual CO2 value is displayed.

	> When the correct CO2 value is reached, 
	– turn off the heater. 
	– tighten the screws of the air flap.
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2	 Confirmation form for rework action 

  NOTE
The rework form must be completed for each 
reworked heater/burner

Customer

Installation Date

Rework Date

Heater Version

Material No.

Production date

Serial No.

CO2 – value at first measurement

CO2 – value after rework

Short description of performed work

The rework will be reimbursed by Eberspächer 
Climate Control Systems as follows:  

	• CO2 on heater or on burner must be adjusted 
(heater was not in operation)

	Æ 5AW 	 = 30 minutes 

	• CO2 on heater or on burner must be adjusted 
(heater has been in operation) 
Heater must be cleaned

	Æ 15AW 	 = 90 minutes 

Please send this completed form and the invoice 
including the labour costs to the following invoice 
address with reference  
HL-II CO2 adjustment rework to: 
CC-Warranty-Service@eberspaecher.com 
PL-OL-faktury@eberspaecher.com

Invoice recipient, stated on the invoice: 
Eberspächer Climate Control Systems Sp. z o.o.
Climate Control Systems 
Godzikowice 50 P
55- 200 Oława
Polska

REWORK INSTRUCTIONS / Hydronic L2

25.2486.95.2683.0A  /  EN  /  02.2024 5



REWORK INSTRUCTIONS / Hydronic L2

25.2486.95.2683.0A  /  EN  /  02.20246



REWORK INSTRUCTIONS / Hydronic L2

25.2486.95.2683.0A  /  EN  /  02.2024 7



Eberspächer Climate Control 
Systems International GmbH
Eberspächerstraße 24
73730 Esslingen
Germany
info@eberspaecher.com
www.eberspaecher.com 25
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